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KÚPNA ZMLUVA
na dodávku dezinfekčných prostriedkov

číslo: 4 ^ ® / UNB / 2019
(uzavretá podfa zákona č.343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení
neskorších predpisov)

Predávajúci:

I.
Zmluvné strany

EDENPharma s.r.o.
M. GalandulO, 036 01 Martin
zastúpený:

IČO:
DIČ:
bankové spojenie: 
číslo účtu:

Ján Kabát, konateľ spoločnosti 
Peter Jurík, konateľ spoločnosti 
36 651 389 
2022218671 
ČSOB, a.s.
SK60 7500 0000 0040 0374 4679

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu v Žiline. Vložka číslo: 17791/1. 
Oddiel: Sro.

(ďalej len „predávajúci“)

Kupujúci: Univerzitná nemocnica Bratislava
Pažítková 4, 821 01 Bratislava
zastúpený:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
bankové spojenie: 
IBAN:
Internetová adresa:

MUDr. Renáta Vandriaková, MPH, riaditeľka
31 813 861
202 17 00 549
SK 202 17 00 549
Štátna pokladnica
SK58 8180 0000 0070 0027 9808
www.unb.sk

(ďalej len „kupujúci“)

II.
Preambula

Táto kúpna zmluva (ďalej len „zmluva“) sa uzaviera s úspešným uchádzačom na základe výsledkov 
realizovanej verejnej súťaže vyhlásenej zverejnením oznámenia vo Vestníku verejného obstarávania č. 
28/2019 z 08.02.2019 pod značkou 3857-MST a následnej eAukcie, ako postupu zadávania nadlimitnej 
zákazky, ktorej predmet je zhodný s predmetom tejto zmluvy a úspešnej ponuky uchádzača, za 
nasledujúcich podmienok.

III.
Predmet zmluvy

1. Predmetom zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán pri predaji a kúpe tovaru a záväzok 
predávajúceho dodávať a predávať kupujúcemu tovar a záväzok kupujúceho dodaný tovar prevziať 
a zaplatiť kupujúcemu dohodnutú kúpnu cenu, za podmienok stanovených touto dohodou.

2. Predávajúci sa zaväzuje, že tovar ktorý je predmetom dodávky je nový, v bezchybnom stave, najvyššej 
kvality a odpovedá všetkým platným právnym predpisom Slovenskej republiky.

3. Tovarom, ktorý je predmetom predaja a kúpy sú „Dezinfekčné prostriedky“, členené v závislosti od 
určenia, zloženia, balenia, účinnosti, medicínsko-technických požiadaviek a pod. nasledovne:

3.1 Časť XI. Prostriedok na ošetrenie rán a stomií s obsahom peroxidu vodíka

v súlade so špecifikáciou uvedenou v prílohe č. 1 Technická a medicínska špecifikácia „DEZINFEKČNÉ 
PROSTRIEDKY“, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.

M

http://www.unb.sk


4. Súčasťou dodávky tovaru je zároveň dodanie dokumentácie potrebnej pre riadne a bezchybné použitie 
tovaru na stanovený účel, a to najmä: návodu na obsluhu a údržbu tovaru v slovenskom jazyku, všetkých 
platných certifikátov a osvedčení, dokladu o pridelení ŠUKL kódu, výsledky mikrobiologického testovania 
a atestov z akreditovaných laboratórií v pôvodnorrf jazyku, vrátane ich prekladu do slovenského alebo 
českého jazyka a predloženie KBÚ ku všetkým ponúkaným prípravkom, predložené v elektronickej forme 
(na CD disku).

5. Pre biocídny prípravok, že je registrovaný v centre pre chemické látky a prípravky SR, 
pre liečivo, že je zaregistrovaný Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv v SR,
pre prípravok deklarovaný ako zdravotnícka pomôcka, že je zaregistrovaný Štátnym ústavom pre kontrolu 
liečiv v SR (v tabuľke je uvedený kód ŠUKL alebo reg. č. CCHLP).

6. Predmetom dohody je zároveň záväzok predávajúceho poskytnúť kupujúcemu služby spojené s dodaním 
tovaru, t.j. doprava do miesta plnenia, vyloženie v mieste plnenia a kompletizácia tovaru, vrátane 
zaškolenia zdravotníckeho personálu v nevyhnutnom rozsahu.

IV.
Dodacie podmienky, záručné podmienky a zodpovednosť za vady

1. Kupujúci a predávajúci sa dohodli na čiastkovom plnení zmluvy v súlade s potrebami kupujúceho 
a možnosťami predávajúceho, za podmienok v nej dohodnutých, v lehotách, množstvách a do miesta 
plnenia v nej určených.

2. Predmet zmluvy sa bude považovať za dodaný, potvrdením dodacieho listu oprávneným zástupcom 
kupujúceho. Kupujúci po vykonaní fyzickej kontroly tovaru, poskytovaných záruk, označenia tovaru, 
súladu dodaného tovaru so špecifikáciou, množstva tovaru, po inštalácii v mieste plnenia, odskúšania 
funkčnosti a zaškolenia zamestnancov kupujúceho, potvrdí prevzatie tovaru na dodacom liste.

3. Kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať tovar poškodený, neúplný alebo vadný. V prípade, keď na 
základe fyzickej kontroly tovaru a funkčných skúšok tovaru kupujúci zistí nezrovnalosti -  zrejmé chyby 
a vady tovaru, resp. jeho nesúlad s objednávkou, tovar neprevezme a vystaví protokol nezrovnalostí. 
Predávajúci je povinný na vlastné náklady zrejmé vady dodávok tovaru odstrániť a to najneskôr do 48 
hodín od uplatnenej reklamácie.

4. Predávajúci sa zaväzuje, že po dobu trvania zmluvy bude každý biocídny prípravok registrovaný v Centre 
pre chemické látky a prípravky SR v zmysle vyhlášky MZ SR č. 553/2007 Z.z., ktorou sa ustanovujú 
podrobnosti o požiadavkách na prevádzku zdravotníckych zariadení z hľadiska ochrany zdravia. 
Predávajúci vyhlasuje a potvrdzuje, že každé liečivo (jódové prípravky) alebo zdravotnícka pomôcka je 
zaregistrovaná Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv SR.

5. Kupujúci nie je viazaný povinnosťou odobrať tovar v množstvách takých, ako sú uvedené v prílohe č. 1 
(spolu za 24 mesiacov). Kupujúci si vyhradzuje, že skutočne objednané množstvo tovaru môže byť v 
závislosti od potreby kupujúceho nižšie alebo vyššie ako je uvádzaný predpoklad. Neodobraté množstvo 
tovaru nezakladá nárok predávajúceho na úhradu kúpnej ceny.

6. V prípade, že tovar uvedený v prílohe č. 1 zmluvy nebude môcť predávajúci dodať, z dôvodu ukončenia 
jeho výroby a/alebo inej nedostupnosti, je predávajúci povinný kupujúcemu dodať ekvivalentný druh 
tovaru a kupujúci je oprávnený u predávajúceho takýto ekvivalentný tovar objednať a prevziať s tým, že 
cena za takýto tovar bude stanovená na základe aktuálnych cenníkov predávajúceho a nesmie byť vyššia 
ako cena tovaru, ktorý ekvivalent nahrádza, uvedená v prílohe č. 1.

7. Záruka na dodaný tovar je najmenej 24 mesiacov od prevzatia tovaru.
8. Záručná doba začína plynúť od prevzatia tovaru kupujúcim. Nebezpečenstvo škody na tovare 

a vlastnícke práva k tovaru prechádza na kupujúceho okamihom prevzatia tovaru kupujúcim.
9. Skryté vady a vady nezistené pri preberacom konaní kupujúci bez zbytočného odkladu reklamuje. 

Reklamáciu uplatní písomnou formou u predávajúceho najneskôr do uplynutia záručnej doby. 
Predávajúci je povinný písomne sa vyjadriť k reklamácii najneskôr do 24 hodín po jej doručení. Ak sa v 
tejto lehote nevyjadrí, bude to znamenať jeho súhlas s opodstatnenosťou reklamácie.

10. Reklamácia vád výrobkov musí obsahovať:
- číslo objednávky/zmluvy,
- číslo dodacieho listu,
- popis vady.

11. Oprávnené vady predávajúci odstráni najneskôr do 48 hodín od prevzatia reklamácie, poskytnutím 
nového bezchybného plnenia za dodaný vadný tovar.

12. Na vady výrobkov, ktoré vznikli používaním v rozpore s návodom na obsluhu sa záruka nevzťahuje.
13. Kupujúcemu vyplývajú z opakujúcich sa vád nasledovné nároky:

- možnosť odstúpenia od zmluvy
- požadovať do určeného termínu bezplatnú výmenu vadného predmetu zákazky,



- požadovať náhradu vzniknutej škody, pričom spôsob uplatnenia svojho nároku kupujúci oznámi 
predávajúcemu v písomnej reklamácii.

V.
Odmietnutie predmetu zmluvy

Kupujúci si vyhradzuje právo predmet zmluvy odmietnuť v prípadoch, ak:
- technické a úžitkové parametre nezodpovedajú požadovaným hodnotám
- počas záručnej doby sa opakovane vyskytujú závažné nedostatky v kvalite
- zistí, že kvalita nezodpovedá predloženej ponuke.

VI,
Miesto a termín plnenia

1. Miestom plnenia sa rozumie miesto dodania tovaru. Miestom dodania sú zdravotnícke zariadenia 
kupujúceho na adrese:
1.1. Nemocnica Ružinov, Ružinovská 6, 826 06 Bratislava,
1.2. Nemocnica akad. L. Dérera, Limbová 5, 833 05 Bratislava,
1.3. Nemocnica sv. Cyrila a Metoda, Antolská 11, 851 07 Bratislava,
1.4. Nemocnica Staré Mésto, Mickiewiczova 13, 813 69 Bratislava.

2. Konkrétne miesto plnenia bude predávajúcemu spresnené v písomnej objednávke.
3 . Termín plnenia je stanovený priebežne po dobu platnosti kúpnej zmluvy. V intervaloch spresnených

podľa potrieb a požiadaviek kupujúceho uvedených v objednávkach.
4. Predávajúci dodá kupujúcemu tovar najneskôr do 5 pracovných dní od doručenia písomnej objednávky

(v odôvodnených prípadoch v lehote do 48 hodín).

VII.
Cena a platobné podmienky

1. Cena za predmet dohody je stanovená v súlade s § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách, jeho 
vykonávacej vyhlášky č. 87/1996 Z. z. a aktuálnym Cenovým opatrením MZ SR, ktorým sa stanovuje 
rozsah regulácie cien v oblasti zdravotníctva, v prípade ak je to relevantné, v súlade s výsledkom 
verejnej súťaže a eAukcie, dohodou zmluvných strán.

2. Cena je dohodnutá cena ako konečná a maximálna a je platná po celú dobu trvania zmluvy.
3. Cenou sa rozumie cena, vrátane cla, DPH a dopravy do miesta plnenia, poučenia a zaškolenia 

zamestnancov kupujúceho a ostatných nákladov spojených s dodávkou, uvádzaná v mene Slovenskej 
republiky v EUR.

4. Cena (kúpna cena) za tovar je súčasťou prílohy č. 1 tejto zmluvy.
5. Dohodnutú cenu je možné zmeniť iba pri zmene colných a daňových predpisov alebo preukázateľnou 

zmenou cien výrobného závodu alebo štátom uznanej inflácie na základe údajov Štatistického úradu SR , 
vždy len po vzájomnej dohode zmluvných strán, v zmysle zákona č.18/1996 Z.z. o cenách a jeho 
vykonávacej vyhlášky č. 87/96 Z.z.

6. Ak sa po uzatvorení zmluvy preukáže, že na relevantnom trhu existuje cena (ďalej len „nižšia cena“) za 
rovnaké plnenie ako je dohodnuté v tejto zmluve a predávajúci preukázateľne za takúto nižšiu cenu 
plnenie poskytol, resp. poskytuje, pričom rozdiel medzi nižšou cenou a cenou podľa tejto zmluvy je viac 
ako 5 % v neprospech ceny podľa tejto zmluvy, zaväzuje sa predávajúci poskytnúť kupujúcemu pre 
takéto plnenie dodatočnú zľavu vo výške rozdielu medzi ním poskytovanou cenou podľa tejto zmluvy a 
nižšou cenou.

7. Zálohové platby ani platba vopred sa neumožňuje.
8. Platby budú realizované formou bezhotovostného platobného styku prostredníctvom finančných úradov 

zmluvných strán, po dodaní a prevzatí tovaru a podpísaní preberacieho protokolu oprávnenými 
zástupcami predávajúceho a kupujúceho, na faktúru, ktorej splatnosť je max. 60 dní odo dňa jej 
doručenia kupujúcemu. Zaplatením faktúry sa rozumie deň odpísania fakturovanej čiastky z účtu 
kupujúceho.

9. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z.z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti alebo 
nebude po stránke vecnej alebo formálnej správne vystavená, kupujúci ju vráti predávajúcemu na 
doplnenie, opravu alebo vystavenie novej faktúry. U takto doplnenej, opravenej alebo novej faktúry plynie 
nová lehota splatnosti odo dňa jej doručenia kupujúcemu.
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VIII.
Zánik zmluvy

1. Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy môže oprávnená strana okamžite 
písomne odstúpiť od zmluvy a požadovať od povinnej strany náhradu škody, ktorá jej vinou vznikla, v 
súlade s platnou právnou úpravou. Zmluvné strany sa dohodli za podstatné porušenie zmluvných 
povinností považovať porušenie akejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy. Úplná alebo čiastočná 
zodpovednosť zmluvnej strany je vylúčená v prípadoch zásahu vyššej moci a úradných miest. V prípade 
odstúpenia od zmluvy sa zmluva zrušuje doručením písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej 
zmluvnej strane. Dôvod odstúpenia od zmluvy bude špecifikovaný v oznámení o odstúpení od zmluvy.

2. Zmluvu je možné zrušiť:
- dohodou zmluvných strán. Dohoda o skončení platnosti zmluvy musí byť písomná. V tomto prípade 

platnosť zmluvy končí dňom, na ktorom sa zmluvné strany dohodli. Súčasťou zmluvy o skončení 
platnosti tejto zmluvy musí byť aj spôsob vzájomného zúčtovania záväzkov a pohľadávok zmluvných 
strán,

- písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán bez udania dôvodu s výpovednou lehotou 
jeden mesiac, ktorá začína plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po doručení výpovede druhej 
zmluvnej strane. _ _

3. Písomné zásielky jednej zmluvnej strany adresované druhej zmluvnej strane sa považujú za dorucene 
piatym (5) dňom po ich odoslaní doporučenou poštou na adresu účastníka Zmluvy uvedenú v záhlaví 
tejto zmluvy, a to aj v prípade, ak sa táto listová zásielka nedostane do dispozície tej zmluvnej strany, 
ktorej je adresovaná.

IX.
Zmluvné pokuty a úroky z omeškania

1. V prípade, že predávajúci je v omeškaní s dodávkou tovaru alebo jeho časti, kupujúci má právo účtovať 
zmluvnú pokutu vo výške 0,01 % z celkovej ceny nedodaného tovaru za každý aj začatý deň omeškania.

2. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry, je predávajúci oprávnený účtovať kupujúcemu úrok 
z omeškania vo výške 0,01 % z neuhradenej čiastky za každý aj začatý deň omeškania.

3 . V prípade omeškania predávajúceho s odstránením vád tovaru v termínoch dohodnutých podľa bodu
10. Článku IV. tejto zmluvy, má kupujúci právo účtovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 33 EUR
za každý aj začatý deň omeškania. _ ,

4. Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla. 
Škodou sa rozumie aj rozdiel ceny, ktorú musel kupujúci zaplatit na obstaranie tovaru od iného 
dodávateľa z dôvodu omeškania predávajúceho.

X.
Platnosť zmluvy

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, na 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti.

XII.
Záverečné ustanovenia

1. Kupujúci poveruje svojho zástupcu na rokovanie vo veciach zmluvných, odborných a akvizície zmluvy 
v osobách MUDr. Elena Lazarová, MPH., primár ONHaE UNB /tel.: +421 908592252, e-mail: 
e le n a .la z a ro v a @ p e .unb.sk/ a Mgr. Moniku Mitana Bardúnovú, odd. MTZ /tel.: +421 907915957, e-mail:
monika.bardunova@unb.sk/,

2 . Predávajúci poveruje zástupcu na rokovanie vo veciach zmluvných a akvizície predmetu zmluvy v osobe 
■lán Kahát fe-mail/: edenpharma@edenpharma.sk, tel.: 00421 918 539969/.

3 Jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy môžu byť zmenené, doplňované, resp. rušené iba formou písomných 
dodatkov, podpísaných oboma zmluvnými stranami. Všetky zmeny týkajúce sa tejto zmluvy, uvedene v 
dodatkoch, budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.

4. Ostatné právne vzťahy, výslovne touto zmluvou neupravené, sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a všeobecne záväznými platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky.

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú riešiť rokovaním o možnej
dohode. ,

6. Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy vzniknuté medzi zmluvnými stranami na zaklade tejto zmluvy sa 
budú riadiť slovenským právnym poriadkom. Prípadné spory, o ktorých sa zmluvné strany nedohodli, 
budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu podľa sídla žalovaného.
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7. Žiadna zo zmluvných strán nepostúpi svoje práva a povinnosti z tejto zmluvy tretej osobe bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. Písomný súhlas za objednávateľa je 
oprávnený vydať len jeho štatutárny orgán.

8. Predávajúci nie je oprávnený postúpiť akúkoľvek svoju pohľadávku z tejto Zmluvy na tretiu osobu bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho. Písomný súhlas kupujúceho s týmto úkonom je 
zároveň platný len za podmienky, že bol na tento úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas 
Ministerstva zdravotníctva SR. Právny úkon, ktorým budú postúpené pohľadávky predávajúceho v 
rozpore s týmto ustanovením je podľa § 39 zákona č. 40/1964 Zb. -  Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov neplatný.

9. Táto zmluva je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každý má platnosť originálu. Kupujúci aj 
predávajúci obdržia dve vyhotovenia tejto zmluvy.

10.Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcom po 
dni jej zverejnenia v zmysle § 47a ods. 1 OZ v centrálnom registri zmlúv www.crz.aov.sk. nakoľko ide 
o povinne zverejňovanú zmluvu v zmysle § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov.

11. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak 
súhlasu s jej obsahom ju podpísali.

Prílohy:
č. 1 - Technická a medicínska špecifikácia „DEZINFEKČNÉ PROSTRIEDKY“
č. 2 - Zoznam subdodávateľov

V Martine. V Bratislave

Za predávajúceho 
Ján Kabát, konateľ 
Peter Jurík, konateľ

Za kupujúceho 
MUDr. Renáta Vandriaková, MPH

riaditeľka UNB
Univerzitná nemocnica Bratislava

MUDr. Renáta Vandriaková, MPH
riaditeľka UNB

http://www.crz.aov.sk
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Príloha č. 1 
Kúpnej zmluvy

Technická a medicínska špecifikácia 
„DEZINFEKČNÉ PROSTRIEDKY“
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San
ASfa

SUPEROXD > nové možnosti vody



Prostriedok na ošetrenie rán a stomií

Rýchly a účinný 

^ Bezpečný 

^ Eliminuje zápach 

^ Jednoduché použitie a skladovanie 

Dlhá doba použiteľnosti po otvorení 

^ Neaiergizujúci 

> Pôsobí selektívne 

í> Nepoškodzuje zdravé tkanivo

|> Likviduje baktérie, vrátane MRSA 
a VRE, kvasinky, spóry a vírusy 
(vrátane HIV)

Bráni tvorbe biofilmu

Kompatibilný so všetkými 
terapeutickými materiálmi

Superoxidovaný roztok určený 
na ošetrenie akútnych a chronických 
rán, dekubitov, odrenín, popálenín 
a ulcerácií inej etiológie*
Výrazne znižuje mikrobiálnu záťaž, 
v rane vytvára víhké 
mikroprostredie.
Doporučená 
aplikácia prípravku 
3x až 4x denne :
-oplachom
- výplachom
- postrekom
- ponorením
- obkladom  
(5 - 1 0  minút)



INDIKÁCIE
£> Ošetrenie akútnych a chronických rán 

^ Ošetrenie okolia stomií

MRSA -  dekontaminácia celého tela a slizníc 

|> Výplach slizníc dutiny ústnej a hrdla.

^ Inhalácia

|> Laváže pri chirurgických výkonoch 

^ Výplachy a kúpele genitálií 

^ Dekontaminácia genitálií pred cievkovaním

Žena 1917
CHOPN,HN, Polyartróza, Osteoporóza
Prijatá kvôli ulceróznemu defektu na ľavom berci, ktorý vznikol po páde pacientky 
v domácnosti. Pri prijatí bola rana rozsiahla a hlboká, veľkosť 15x10 cm.
> Preväzy 3 x týždenne
> Vždy výplach rany roztokom v DebriEcaSan® Alfa. Po očistení spodiny bol do kavít



VHODNÝ PRE:

> geriatrie
> chirurgie
> traumatológie
> ortopédie
> dermatológie

> popáleniny
> stomatológie
> stomatochirurgie
> otolaryngológie
> gynekológia a pôrodníctvo
> urológie

DebriEcaSan Alfa 500ml rozprašovač, ŠUKL kód A893Q9, zdravotnícka pomôcka
s úhradou poisťovne, preskripčné obmedzenie CHIR.DER, UZP 7,35 €
DebriEcaSan Alfa 500ml fľaša
DebriEcaSan Alfa 115ml
DebriEcaSan Alfa 3! kanister
DebriEcaSan Alfa 5! kanister
DebriEcaSan ^tuyel 500mi
DebriEcaSan upuyel 250mí, ŠUKL kód A89310,. zdravotnícka pomôcka s úhradou 
poisťovne, preskripčné obmedzenie CHIR,DER, UZP 10,23 €

DES Alfa je antiseptický roztok určený na vonkajšie lokálne použitie.
Je možné ho používať na neporušenú aj na poranenú pokožku, sliznice 
a jej okolia.

DES Alfa môžu používať deti a dospelí k antiseptickému ošetreniu 
neporušenej pokožky, povrchových zranení( odreniny, škrabance, malé 
rezné rany a popáleniny). DES Alfa je možné použiť aj k antiseptickému 
ošetreniu po poštípaní hmyzom a pod...
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n e w  w a t e r  m e a n i n g

Ueinnost -  reference od dodavatele výrobního zaŕízení
PebríEcaSan Alfa má širokospektrální pusobení proti gram-pozitivním,
gram-negativním, kvasinkovým typňm patogenít, virum a plísním včetné následujících:

Bakterie
Acinetobacter baumannii 
Escherichia coli (0157) 
Enterococcus species (VRE) 
Helicobacter pylori 
Listeria
Legionella pneumophila 
Magnaporthe grisea
Mycobacterium avium-intracellularc 
Mycobacterium bovis (TB) 
Mycobacterium chelonae 
Mycobacterium smegmatis 
Mycobacterium terrae 
Mycobacterium tuberculosis (TB) 
Mycobacterium xenopi 
Pseudomonas aeruginosa 
Staphylococcus aureus (MRSA)
Streptococcus pyogenes
Salmonella cholerasuis

Bakteriálni endospory
Bacillus cereus 
Bacillus subtilis 
Clostridium difficile 
Clostridium sporogenes

Viry
Adenovirus type 4
Animal and human influenza (včetné H5NI 
H1N1)
Bacteriophage MS2 
Feline calicivirus 
Hepatitis A & B (HAV)
Herpes virus type 1 
HľV-1
Human Norovirus (Norwalk)
MS2 vinis 
Murine Norovirus 
Orthopoxvirus 
Poliovirus type 1 
Poliovirus type 2

Kvasinky a huby
Aspergillus niger 
Candida albicans 
Trichophyton mentagrophytes

Plísné
Botrytis
Cladosporium, Fusarium, Penicillium



Príloha č. 2 
Kúpnej zmluvy

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV A PODIEL SUBDODÁVOK

Subdodávateľ
( obchodné meno, sídlo alebo miesto 

podnikania, IČO)

Kontaktná osoba
(meno a priezvisko, tel. 

číslo, e-mail)

Popis prác 
vykonávaných 

subdodávateľom
(odkaz na stavebný objekt, 

jeho časť, prípadne 
položky)

Podiel plnenia 
zmluvy v % z 

celkového objemu 
stavebných prác

Podiel plnenia 
zmluvy vo 

finančnom vyjadrení 
v Eur bez DPH

1. X X X X X X X X X X X X X X X

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.




